
Глава 53: На поле

Высокая девушка с хвостиком шла по полю с арбузами.

Подняв голову, она увидела большой участок густых зелёных арбузных лиан. Листья лозы,
похожие на орлиные когти, были пышными. На них были очень заметные маленькие бороздки
и очень густой белый мягкий пушок. Это было так приятно. Каждый круглый зелёный арбуз
был спрятан под листьями арбуза или под сеном. Они выглядели так мило и приятно.

Ей очень хотелось пойти в поле, сорвать один и отнести домой.

Это был первый раз, когда она видела, как растут арбузы в поле. Она немного волновалась.

Гу Цинмин собиралась слезть на землю и лично испытать удовольствие от сбора арбузов, как
вдруг её бабушка догнала её и крикнула: «Дорогая, осторожно. Здесь скользко. Не упади».

Гу Цинмин с восторженным выражением огляделась по сторонам.

Она спросила: «Бабушка, вот как выглядят арбузы в поле?» Не дожидаясь ответа бабушки, Ши
Цзюньсюань, который был рядом с Гу Цинмин, с любопытством спросил: «Тётя, разве вы не
знаете, как выглядят арбузы?»

Ши Цзяхао, стоявший по другую сторону, тоже с любопытством спросил: «Тётя, вы уже
взрослая, но никогда не видели поле с арбузами?»

Затем он с жалостью посмотрел на Гу Цинмин.

Гу Цинмин опешила.

Ши Цзюньсюань тут же сказал: «Тётя, разве раньше вы не ели арбузы?» Он тоже смотрел на
неё жалостливо и сочувственно.

«Хех...» - Гу Цинмин неловко рассмеялась и сказала: «Тётя раньше ела арбузы, но я никогда не
видела, как растут арбузы в поле. Сегодня я впервые увидела наши сладкие арбузы в поле.
Значит, они выращиваются так».

Раньше, когда её семья приезжала к бабушке, это происходило в конце года. Тогда на полях
ничего не было. Даже сорняки были засохшими.

«А, понятно». Две маленькие репки согласно кивнули, как будто поняли. Хотя на самом деле
они не понимали, почему их тётя впервые видит арбузы в поле.



В конце концов, дети выросли, глядя на эти поля с арбузами.

Бабушка посмотрела на троих и тут же немного рассмеялась.

Бабушка улыбнулась и объяснила: «Ваша тётя живёт в большом городе. Там нет полей с
арбузами, поэтому нормально, что ваша тётя никогда не видела поле с арбузами. В отличие от
вас, кто, как дикие обезьяны, носятся по полям в таком юном возрасте».

Ши Цзюньсюань и Ши Цзяхао с любопытством спросили: «Прабабушка, почему в большом
городе, где живёт тётя, нет полей с арбузами? Разве люди в больших городах не едят арбузы?»

Бабушка растерялась. Дети действительно любопытны.

«Да, люди в больших городах тоже едят арбузы, - объяснила Гу Цинмин. - Просто когда они
захотят съесть арбуз, они либо покупают их на улице, либо идут в торговый центр за ними. Они
не будут сажать их сами».

«О!» - Две маленькие репки согласно кивнули, как будто поняли.

«Ладно, вы ещё маленькие. Сколько бы я ни рассказывала вам, вы всё равно не поймёте», -
улыбнулась бабушка и сказала: «Когда вы подрастёте, вы сами всё поймёте».

При этом она взглянула на детей и наставительно сказала: «Не подходите ко мне слишком
близко. Не уроните меня. Приносите мне постоянно проблем».

«Хорошо, поняли!» - дети кивнули и разумно ответили.

Гу Цинмин одной рукой потрепала мягкие волосы одного из мальчиков и улыбнулась.
«Бабушка, эти дети очень разумные. Они не доставят проблем».

Бабушка покачала головой и улыбаясь сказала: «Трёх- или четырёхлетние дети находятся в
периоде невежества. Как бы разумными они ни были, случаются моменты, когда они шалят.
Когда они шалят, им наплевать на всё. Не обманывайтесь тем, как послушны и разумны эти
две маленькие обезьянки перед вами. С остальными они ведут себя так, что остаётся только
влезть на стену, чтобы увидеть черепицу».

«Хаха, они настолько озорные?» - немного удивилась Гу Цинмин. - «Они явно такие послушные
и милые, правда, малыш Цзюньсюань, малыш Цзяхао?»

Дети дружно кивнули. «Да, мы оба очень послушные. Мы оба хорошие малыши».

Бабушка онемела.



«Хаха...» - Гу Цинмин искренне обрадовалась.

Дети были такими милыми!

Размышляя об этом, она невольно потрогала живот.

Она гадала, будет ли её ребёнок таким же милым и наивным, когда родится.

Она всё больше и больше этого ожидала.

Посмеявшись немного, Гу Цинмин сказала бабушке: «Бабушка, иди вперёд. Я хочу пойти на
поле и осмотреться!»

Бабушка взглянула на её наряд и с сомнением сказала: «Ты хочешь пойти на поле? Я вернусь
за резиновыми сапогами твоей третьей свояченицы. В полях много комаров. Ты худая и
нежная. Здешние комары тебе очень понравятся».

Гу Цинмин опешила.

Она посмотрела на модные плоские туфли, в которых была обута, и увидела, как по канавке
под листом арбуза ползёт маленький чёрный червяк. У неё мгновенно по всему телу побежали
мурашки, как будто что-то кусало её тело, а в голове зазвенело.

За всю жизнь она могла по пальцам одной руки сосчитать, сколько раз видела насекомых.

Каждый раз, когда она видела червя, ей становилось страшно.

Наверное, ей не сразу удастся преодолеть страх перед жуками и противными ползучими
созданиями.

Однако ей предстояло надолго остаться в доме бабушки. В деревне определённо будет много
комаров.

Ей нужно было постепенно к этому привыкать.
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